Clerc/Clerk: Rhianwen Sheldon

Cyfeiriad/Address: 27 Alltwen, Llysfaen, Colwyn Bay,
Conwy, LL29 8PG

Ffén/Tel: 07786253828

Ebost/Email: valleycommunitycouncil@gmail.com
Safle We: http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru
Website: http://www.valley-community-council.wales

Cofnodion Cyfarfod Cyngor Cymuned y Fali a
gynhaliwyd ar Nos Fercher, 16/07/25 am 7.00 yh

Valley Community Council Meeting Minutes
held on Wednesday, 16/07/25 at 7pm

Presennol Present

Cyng N Tuck (Cadeirydd), Cyng G Browne MBE (ls-
Gadeirydd), Cyng M Swaine Williams, Cyng A
Walker, Cyng E Jones, Cyng C Thornhill a Cyng C
Tattersall.

Hefyd yn bresennol: Rhian Davies-Black and Kelly

Morris, Cynllun Gwreiddau Mén Roots, SCCH Ashley

Dacre, Cynghorydd Sir, Gwilym Jones a Mrs R
Sheldon, Clerc

Clir N Tuck (Chairman), Clir G Browne MBE (Vice-
Chair), Clir M Swaine-Williams, Cllir A Walker, Clir
E Jones, ClIr C Thornhill (CT) and Clir C Tattersall
(CZT)

Also present: Rhian Davies-Black and Kelly
Morris Gwreiddiau M6n Roots Project, PCSO
Ashley Dacre, County Councillor Gwilym Jones
and Mrs R Sheldon Clerk.

78/2526 | Croeso a Sylwadau Agoriadol Welcome and Opening Remarks
Croesawodd y Cadeirydd bawb i'r cyfarfod The Chairman welcomed everyone to the meeting
gyda diolch arbennig i'r siaradwyr gwadd. with special thanks to the guest speakers. He
Cynghorodd y byddai'r SCCH yn siarad ar 61 | advised that the PCSO would speak after the
y cyflwyniad o brosiect Gwreiddiau Mén presentation from the Gwreiddiau M6n Roots
Roots. project.
Diolchodd i bawb eto am eu holl waith caled He thanked everyone again for all their hard work
a dymunodd ben-blwydd hapus iawn i'r and wished ClIr Ken Taylor a very happy birthday.
Cynghorydd Ken Taylor.
He also noted that no applications had been
Nododd hefyd nad oedd unrhyw geisiadau received for the clerk’s post. The position will now
wedi'u derbyn ar gyfer swydd y clerc. Bydd y | be readvertised.
swydd nawr yn cael ei hailhysbysebu.
79/2526 | Derbyn ymddiheuriadau To accept apologies
Trafodwyd a derbyniwyd ymddiheuriadau Apologies were discussed and accepted from: Clir
gan: Cyng H Williams, Cyng W Rogerson H Williams, Clir W Rogerson MBE, ClIr S
MBE, Cyng S Williams, Cyng D Hughes a Williams, Clir D Hughes, Clir K Taylor (also a
Cyng K Taylor (hefyd yn Cynghorydd Sir) a County Councillor) and Mr H G Hughes, translator
Mr H G Hughes, cyfieithydd. Prop/Sec: GB/MSW
Cyn/Eil: GB/MSW
80/2526 | Derbyn Datgan Buddiant Personol a/neu To receive Declaration of Personal and/or
Rhagfarnol. Prejudicial Interest
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Dim

None.

81/2526 | Caniatau i’r cyhoedd siared ar unrhyw To allow the public to speak on any item on
eitem ar yr agenda neu ofyn cwestiynau the agenda or ask questions
Dim aelod o'r cyhoedd yn bresennol. No members of the public present.

82/2526 | Cyflwyniad - Gwreiddiau Mén Roots Gwreiddiau M6n Roots “Ending
"Prosiect Diweddu Digartrefedd," Homelessness Project,”

Rhoddodd Rhian Davies-Black a Kelly Morris | Rhian Davies-Black and Kelly Morris gave an
drosolwg o'r prosiect a hyrwyddo'r overview of the project and promoted the wide
gefnogaeth ystod eang sydd ar gael i unrhyw | range support that is available for anyone who
un a allai fod wedi cyrraedd pwynt argyfwng may have reached a crisis point in their life which
yn eu bywyd a allai arwain at ddigartrefedd. could result in homelessness. The project takes a
Mae'r prosiect yn cymryd ymagwedd holistig | holistic approach and provides a one-stop-shop
ac yn darparu ystod o gymorth un stop. Mae'r | range of support. The service is available Monday
gwasanaeth ar gael o ddydd Llun i ddydd to Friday, but out of hours support available via
Gwener, ond mae cymorth y tu allan i oriau ar | the lighthouse community drop-in centre on

gael trwy Ganolfan Galw HeibioCcymunedol | William Street in Holyhead. The council to post

y Goleudy ar Stryd William yng Nghaergybi. | details on the website and on notice boards for

Y cyngor i bostio manylion ar y wefan ac ar public information.

hysbysfyrddau er mwyn hysbysu'r cyhoedd. Both ladies left at 7.20pm

Gadawodd y ddwy ferch am 7.20pm

SCCH PCSO

Cyflwynodd y SCCH newydd yr ardal, Ashley | The new PCSO for the area, Ashley Dacre

Dacre ei hun i'r cyngor. Trafodwyd y introduced himself to the council. The recent
problemau diweddar ynglyn a fandaliaeth a problems regarding vandalism and illegal parking
pharcio anghyfreithlon. Pwysleisiodd fod pob | were discussed. He stressed for all incidents to
digwyddiad yn cael ei adrodd I'r Heddlu drwy | be reported to the police by phoning on 101 or on
ffonio 101 neu dryw’r porth ar-lein er mwyn the online portal to ensure that a record of
sicrhau bod cofnod o ddigwyddiadau'n cael ei | occurrences is maintained.

gadw. Gadawodd SCCH am 7.50pm PCSO left at 7.50pm

83/2526 | Diweddaraiad ar Sedd Wag — Ward Update on Vacant Seat — Llangynghendl Ward
LlanynghenedI The clerk advised that no applications had been
Cynghorodd y clerc nad oedd unrhyw received. Co-option notice advertised on the
geisiadau wedi'u derbyn. Hysbyseb cyd- noticeboards and on the website.
ddewis wedi'i hysbysebu ar yr hysbysfyrddau
ac ar y wefan.

84/2526 | Cadarnhau cofnodion cyfarfod 18.06.2025 | To confirm minutes of meeting 18.06.2025
Cymeradwywyd y cofnodion fel cofnod gwir a | The minutes were approved as a true and
chywir. accurate record.

Cyn/Eil: NT / MSW Prop/Sec: NT/MSW

85/2526 | Trafod materion yn codi o’r cofnodion To discuss matters arising from the minutes
Dim None

86/2526 | Cadarnhau Cofnodion y Pwyllgor Parciau | To confirm Minutes of the Parks Committee
25/6/25 a'i Argymhellion 25/6/25 and its Recommendations
Nodwyd y bydd pwyligor y Parciau yn It was noted that the Parks committee will meet at
cyfarfod am 12pm ddydd lau 24/7/25 ym 12pm on Thursday 24/7/25 at Parc Mwd to walk
Mharc Mwd i gerdded drwy'r parc ac asesu through the park an assess any repairs needed.
unrhyw atgyweiriadau sydd eu hangen. The Chair of the Parks committee presented the
Cyflwynodd Cadeirydd pwyllgor y Parciau'r minutes. The Chair thanked the Chair of the
cofnodion. Diolchodd y Cadeirydd i Parks Committee for all his work at Parc Mwd so
Gadeirydd y Pwyllgor Parciau am ei holl far. The following recommendations were made:
waith ym Mharc Mwd hyd yn hyn. Gwnaed yr
argymhellion canlynol: Recommendation 1

It was RESOLVED to include the grass cutting
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Argymhelliad 1

PENDERFYNWYD cynnwys y torri glaswellt
o amgylch y pafiliwn a'r ardal chwarae gyda'r
cytundeb torri glaswellt presennol ar gyfer y
parc Cyn/Eil: AW / CT. Cytunodd pawb

Argymbhelliad 2

PENDERFYNWYD cymeradwyo bod bin
ailgylchu Vape a chasgliad yn rhywbeth i'w
ystyried yn y dyfodol wrth osod cyllideb y
flwyddyn nesaf. Cyn/EIL: GB / MSW

Argymbhelliad 3

Penderfynwyd trefnu casglu sbwriel gyda'r
ysgol ym mis Medi i godi ymwybyddiaeth o'r
gwaredu gofalus o vapes o amgylch y
pentref. Cyn/Eil: GB / CZT

Argymbhelliad 4:

PENDERFYNWYD gosod arwyddion
dwyieithog i atal fandaliaeth a gwneud cais
am grant enillion troseddu.

Cyn/Eil: MSW / CT

Argymhelliad 5.

PENDERFYNWYD caniatau i Glwb Pél-droed
lau y Fali blygio'r oergell i'w ddefnyddio yn
ystod digwyddiadau yn unig. Mae'r oergell i'w
ddatblygio a'i symud i'w storio yng
nghynhwysydd storio’r clwb ei hun pan nad
yw'n cael ei ddefnyddio. Mae'r oergell i'w brofi
am ddiogelwch.

Cyn/Eil: MSW / AW

Argymhelliad 6. PENDERFYNWYD
cymeradwyo'r dyfynbris 0 £120 i gyflenwi
soced trydan allanol a gosod clo diogel ary
cawell gyda mynediad cyfyngedig gan
ddeiliaid allweddi'r Cyngor yn unig.

Cyn/Eil: MSW / CT

around the pavilion and play area with the current
grass cutting contract for the park
Prop/sec: AW/CT. All agreed

Recommendation 2

It was RESOLVED to approve that a Vape
recycling bin and collection was something to
consider in future whilst setting next year’s
budget.

Prop/Sec: GB/MSW

Recommendation 3

It was RESOLVED to arrange litter-pick with the
school in September to raise awareness of the
careless disposal of vapes around the village.
Prop/Sec: GB/CZT

Recommendation 4:

It was RESOLVED to install bilingual signage to
deter vandalism and apply for proceeds of crime
grant.

Prop/Sec: MSW/CT

Recommendation 5.

It Was RESOLVED to allow the Valley Junior
Football Club to plug in the fridge for use during
events only. The fridge to be unplugged and
removed for storage in the club’s own storage
container when not in use. The fridge to be PAT
tested for safety.

Prop/Sec: MSW/AW

Recommendation 6. It was RESOLVED to
approve the quotation of £120 to supply an
external electricity socket and install a secure lock
on the cage with restricted access by Council
keyholders only.

Prop/Sec: MSW/CT

87/2526 | Cadarnhau Cofnodion cyfarfod Pwyllgor To confirm Minutes of the Finance &
Cyllid a Phersonnel 08.04.25 a’l Personnel Committee 08.07.25 and its
Argymhellion — Recommendations — To be read alongside the
i'w darllen ynghyd ag Adroddiad Monitro Budget Monitoring Report for 2025/26 Q1
gilflll\?/;e/r?ozdejzglazc?ei?;;a y Pwyligor Cyliid a The Chair of the Finance & Personnel Committee
Phersonél yr adroddiad. Gwnaed yr presented the report. The following
argymhellion canlynol: ' recommendations were made:
. ) Recommendation 1:
éllégl\ly[r)nEh;I:l\l(a’\tl:IV\‘}\.{D cymeradwyo sefyllfa y It was RESOLVED to approve the budget position
gyllideb ar 30/6/25. Cyn/Eil: NT / EJ at 30/6/25. Prop/Sec: NT/EJ
Recommendation 2:
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Argymhelliad 2:
Roeddwn i'n benderfynol o gymeradwyo'r
cysoni banc ar 30/6/25. Cyn/Eil: MSW/ EJ

Argymbhelliad 3:

PENDERFYNWYD cymeradwyo'r gyllideb
ddiwygiedig a'r alldro ariannol
rhagamcanedig ar gyfer 2025/26.

Cyn/Eil: CZT / EJ

Argymbhelliad 4:

PENDERFYNWYD cymeradwyo'r
Cynghorydd G Browne MBE a'r Cynghorydd
N Tuck fel cynghorwyr & enwir i awdurdodi
trafodion electronig ar gyfrifon banc y cyngor.
Cyn/Eil: CZT / EJ

| was RESOLVED to approve the bank
reconciliation at 30/6/25.
Prop/Sec: MSW/EJ

Recommendation 3:

It was RESOLVED to approve the revised budget
and projected financial outturn for 2025/26.
Prop/Sec: CZT/EJ

Recommendation 4:

It was RESOLVED to approve Clir G Browne
MBE and Clir N Tuck as named councillors to
authorise electronic transactions on the council’s
bank accounts.

Prop/sec: CZT/EJ

88/2526 | | gymeradwyo uwchraddio TG ac Offer To approve IT upgrade and Hybrid Meeting
Cyfarfod Hybrid Equipment
Penderfynwyd cytuno &'r uwchraddio TG It was RESOLVED to agree with the IT upgrade in
mewn egwyddor. Y Cynghorydd C Thornhill i | principle. Clir C Thornhill to liaise with the Clerk
gysylltu &'r Clerc a CloudyIT i drafod y and CloudylIT to discuss the specification for the
fanyleb ar gyfer y gliniadur, y camau nesaf ac | laptop, the next steps and to confirm final costs.
i gadarnhau costau terfynol. Cyn/Eil: GB/AW | Prop/Sec: GB/AW
89/2526 | Derbyn Balans Cyfrifon hyd at 30.06.2025 | To Accept Balance of Accounts at 30.06.2025
Cyfri Elusennol - Busnes £14,886.84 | Cyfri Elusennol - Busnes £14,886.84
Cronfa wrth gefn - Busnes £22,093.31 | Cronfa wrth gefn - Busnes £22,093.31
Cyfri Elusennol - Ynys Wen £6,822.59 | Cyfri Elusennol - Ynys Wen £6,822.59
Cromfa wrth gefn — Ynys Cromfa wrth gefn — Ynys Wen
Wen £20,627.56 £20,627.56
Cyfanswm £64,430.30 | Cyfanswm £64,430.30
Arian Busnes ar gael 01.07.25 - £14,886.84 Business funds available 01.07.25 - £14,886.84
Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a Rheolau Accepted as correct in accordance with the Valley
Ariannol Cyngor cymuned y Fali. Community Council Financial Regulations.
Cyn/Eil: MSW/GB Prop/Sec MSW/GB
90/2526 | Cymeradwyo Taliadau fel a ganlyn: To Approve payments as follows:
Chemsol Asid Hydroclorig - £18.00 Chemsol Hydrochloric Acid - £18.00
Tanysgrifiad Zoom - £155.88 Zoom subscription - £155.88
Humphreys Waste Recycling anf 29973 - £36 | Humphreys Waste Recycling Inv 29973 - £36.00
ULLC hyfforddiant anf 9632 - £42.00 OVW Training inv 9632 £ 42.00
ULLC hyfforddiant anf 9741 - £42.00 OVW Training inv 9741 £ 42.00
R Sheldon Cyflog clerc Gorffennaf - £839.44 | R Sheldon Clerk Salary July - £839.44
R Sheldon costau gweinyddol Gorffennaf £46 | R Sheldon Admin costs July - £46.00
North Wales Fencing Co clips ffens — £20.88 | North Wales Fencing Co Fence clips — £20.88
Stermat bolltau gotchydd ffenestr - £3.98 Stermat Bolts for window shutter £ 3.98
Amazon Hinges drws garej - £75.35 Amazon Garage Door hinges - £75.35
Taliadau Uniongyrchol / Direct Debits
Cwmni / Mis/Month Cyflenwad/Sup | Parc Mwd Cloc / Ynys Car Park /
Company ply Clock Wen Maes Parcio
Scottish Gorff/July Trydan / £38.00 £52.00
Power Electric
CSYM/ Gorff/July Treth Cyngor/ | £48.00 £202.00
I0OACC Council Tax
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Penderfyniad: Derbyniwyd taliadau fel rhai
cywir ac fe'u hawdurdodwyd yn unol &
Rheolau Ariannol Cyngor Cymuned Y Fali.
Cyn/Eil: EJJAW

Resolved: Payments accepted as correct and
were authorised in accordance with the Valley
Community Council Financial Regulations.
Prop/Sec: EJJAW

91/2526 | Trafod Materion Plwyfol To discuss Parochial Matters
1. Parc Mwd Parc Mwd
a) | gymeradwyo Prydles Drafft Clwb a) To approve draft Valley Junior football
Pél-droed lau y Fali Club Lease
Trafodwyd y brydles ddrafft. Cynigiwyd The draft lease was discussed. Further
gwelliannau pellach: amendments were proposed:
1. Tynnu ‘flagiau’ 0 2.11 1. Remove ‘flags’ from 2.11
2. Ychwanegwch 'yn achos lle bydd y 2. Add ‘in the event of the club closing
clwb yn cau, yna'r holl offer i'w symud down, all equipment to be removed
o'r safle. Bydd unrhyw beth sy'n from the premises. Anything remaining
weddill yn cael ei ystyried yn eiddo i'r will be deemed the property of the
cyngor'. council’.
PENDERFYNWYD derbyn y brydles It was RESOLVED to accept the amended lease
ddiwygiedig gyda'r newidiadau uchod. with the above changes.
Cyn/Eil: CT/AW Prop/Sec: CT/AW
b) To relinquish Valley Community Group
b) lidio Prydles Grwp Cymunedol y Fali Lease
Adroddodd y clerc fod y group wedi ildio'r The clerk reported that the group had relinquished
brydles a'r cyfrifoldeb am yr ardal chwarae. the lease and the responsibility for the play area.
Gorchmynnwyd archwiliad ROSPA i ganfod A ROSPA inspection has been ordered to
cyflwr yr offer a'r risgiau i'w lliniaru. Cynigiwyd | ascertain the condition of the equipment and risks
bod cadeirydd y Pwyllgor Parciau yn to be mitigated. It was proposed that the chair of
bresennol yn yr arolygiad. Cyn/Eil: GB/CT the Parks Committee be present at the inspection.
Prop/Sec: GB/CT
O ystyried y brydles yn cael ei ildio, cynigiwyd
y dylid tynnu'r cynhwysydd griwp cymunedol In view of the lease being relinquished, it was
o'r parc a thynu'r holl offer o'r safle. proposed that the community group container
Cyn/Eil: CT/AW. Roedd pawb yn cytuno gyda | should be removed from the park and all
dangos dwylo unfrydol. Y clerc i ysgrifennu at | equipment removed from the premises.
y grwp i roi rhybudd. Prop /Sec: CT/AW. All agreed with a unanimous
show of hands. The clerk to write to the group to
Nodwyd bod y gnvp yn dymuno parhau i give notice.
gynnal digwyddiadau i'r gymuned. Cynigiwyd
bod y cymalau diogelu yn cael eu cynnwys yn | It was noted that the group wished to continue
y polisi gosodiadau. holding events for the community. It was
Cyn/Eil: GB/MSW proposed that the safeguarding clauses be
included in the lettings policy.
c) Cymeradwyo dyfynbris ar gyfer torri o | Prop/Sec: GB/MSW
amgylch y pafiliwn a'r ardal chwarae c) To approve quotation for cutting around
PENDERFYNWYD derbyn dyfynbris 2 fel y pavilion and play area
dangosir isod. It was RESOLVED to accept quotation 2 as
Cyn/Eil: AW / CT. Cytunodd pawb shown below. Prop/sec: AW/CT. All agreed
Y ddau ddyfyniad a dderbyniwyd oedd: The two quotations received were:
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1. Torri cychwynnol a thorri a thynnu
coeden y tu &l i'r pafiliwn - £470 ac yna £240
y toriad bob pythefnos.

2. £280 ar gyfer tynnu'r goeden a £90 y
toriad bob pythefnos.

d) Ystyried argymhellion yn yr Adroddiad

1. Initial cut plus cut and remove tree behind
pavilion - £470 followed by £240 per cut
every two weeks.

2. £280 for removal of tree plus £90 per cut
every two weeks.

d) To consider recommendations in the Crime

Diogelwch Atal Troseddau.
Cytunwyd i osod yr arwyddion atal troseddau
a cheisio cymorth grant gan grant enillion
troseddu i'w gyfieithu.

e) Diweddariad tynnu bin

Adroddodd y clerc fod y Cyngor Sir wedi
tynnu'r bin gwastraff cyhoeddus o Barc Mwd
er mwyn ei adleoli mewn man arall o'r pentref

prevention security Report.
It was agreed to put up the crime prevention signs
and seek grant support from proceeds of crime
grant for translation.

e) Removal of bin update

The clerk reported that the County Council had
removed the public waste bin from Parc Mwd in
order to relocate it elsewhere in the village.

2. Grwp Cymunedol y Fali Valley Community Group
a) | gymeradwyo mewn egwyddor a) To approve in principle Funday — date to be
Diwrnod Hwyl — dyddiad i'w gyfyngu confirmed
b) | gymeradwyo mewn egwyddor b) To approve in principle Monactif activities —
gweithgareddau Monactif — dyddiad date to be confirmed
i'w gadarnhau
PENDERFYNWYD cymeradwyo'r It was RESOLVED to approve the above events
digwyddiadau uchod mewn egwyddor. in principle. Safeguarding measures, Risk
Mesurau diogelu, Asesiadau risg, copiau 0 | Assessments, copies of insurance etc to be
yswiriant ac ati iw darparu cyn pob supplied prior to each event. Prop/Sec: CT/CZT
digwyddiad. Cyn/Eil: CT / CZT
3. Trafod Buses Gorad To discuss Gorad Buses
Gohirio at y cyfarfod nesaf Deferred to next meeting
4, Derbyn diweddariad am Fynwent Ynys Accept update regarding Ynys Wen cemetery
Wen The cost of the proposed work was discussed
Trafodwyd cost y gwaith arfaethedig a which would absorb most if not all of the Council’s
fyddai'n amsugno'r rhan fwyaf os nad y cwbl | reserves. She noted it would be prudent to
o’r cronfeydd wrth gefn y Cyngor. Nododd y include an additional 20% on top of the quotations
byddai'n ddoeth cynnwys 20% ychwanegol ar | costs to allow for any necessary and unforeseen
ben y costau dyfynbrisiau i ganiatau unrhyw | works. It was proposed that the council apply for
waith angenrheidiol ac annisgwyl. Cynigiwyd | a public works loan.
bod y cyngor yn gwneud cais am fenthyciad Prop/Sec AW/CT.
gwaith cyhoeddus. Further work is required with a business case to
Cyn/Eil: AW / CT. complete the application. This will need to be
Mae angen gwaith pellach gydag achos approved by the full council.
busnes i gwblhau'r cais. Bydd angen i hyn
gael ei gymeradwyo gan y cyngor llawn. It was agreed that residents need to be advised of
the proposed works. It was agreed to formulate a
Cytunwyd bod angen hysbysu trigolion o'r newsletter to be delivered to each household via
gwaith arfaethedig. Cytunwyd i lunio Royal Mail and to include a link/QR code to the
cylchlythyr i'w danfon i bob aelwyd drwy'r current survey and to the Annual Report, advise
Post Brenhinol ac i gynnwys dolen/cod QR i'r | of the vacant seat and clerk vacancy.
arolwg cyfredol ac i'r Adroddiad Blynyddol, It was RESOLVED to apply to the Bro Llynnoedd
hysbysu am y sedd wag a'r clerc gwag. Alliance for funding.
PENDERFYNWYD gwneud cais i Gynghrair | Prop/Sec: AW/CZT
Bro Llynnoedd am gyllid. Cyn/Eil: AW / CZT
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Derbyn diweddariad gan y Cyfreithiwr par
llwybr. Dim diweddariad

Accept update from the Solicitor re pathway
No update

6. Gwaith Ffordd arfaethedig ar y Grid Proposed National Grid Roadworks on Gorad
Cenedlaethol ar Lon Gorad, Y Fali Road, Valley
Cyfeiriodd y clerc at e-bost yr Awdurdod Lleol | The clerk referred to the Local Authority’s email
yn cynghori mai cyfrifoldeb y Grid advising of the National Grid’s responsibility to
Cenedlaethol I'w rhoi gwybod i drigolion am y | advise residents of the proposed roadworks on
gwaith ffordd arfaethedig ar Lon Gorad. Gorad Road. It was agreed for the clerk to ask the
Cytunwyd i'r clerc ofyn i'r Grid Cenedlaethol National Grid to arrange a local meeting.
drefnu cyfarfod lleol.
7. Diweddariad Gorsaf Reilffordd y Fali Valley Railway Station Update
Cynghorodd y Cadeirydd am yr ymateb gan The Chair advised of the response from Transport
Wasanaeth Cwsmeriaid Gwasanaethau for Wales Services Customer Service regarding
Trafnidiaeth Cymru ynglyn &'r cynnydd ar yr the progress on the repairs to the Station Building
atgyweiriadau i Adeilad yr Orsaf sy'n effeithio | affecting the access to rail service in Valley. The
ar fynediad i wasanaeth rheilffordd yn y Fali. initial reopening date of the station was set for
Gosodwyd dyddiad ailagor yr orsaf ar gyfer 21/7/25 however, they await a report from
21/7/25 fodd bynnag, maent yn aros am Network Rail before the date can be confirmed.
adroddiad gan Network Rail cyn y gellir The council will be advised of any progress on the
cadarnhau'r dyddiad. Bydd y cyngor yn cael matter.
ei hysbysu am unrhyw gynnydd ar y mater.
92/2526 | Ymgynghori ar geisiadau a To Consult on Planning Applications &
penderfyniadau Cynllunio Decisions
Ymgynghoriad Ceisiadau Cynllunio Planning Applications for Consultation
1. LBC/2025/17- 10 Cleifiog Fawr, Gorad 1. LBC/2025/17 - 10 Cleifiog Fawr, Gorad Road,
Road, Y Fali. Dim gwrthwynebiad Valley. No objections
2. HHP/2025/103 - 10 Cleifiog Fawr, Gorad | 2. HHP/2025/103 - 10 Cleifiog Fawr, Gorad
Road, Y Fali. Dim gwrthwynebiad Road, Valley. No objections
3. LBC/2025/19 - Railway Station, 3. LBC/2025/19 - Valley Railway Station,
Station Road, Fali Dim gwrthwynebiad Station Road, Valley. No objections
4. FPL/2025/172 - Gorsaf Wasanaeth 4. FPL/2025/172 - Dyffryn Service Station,
Dyffryn, Ffordd Caergybi, Y Fali. Dim Holyhead Rd, Valley. No objections
gwrthwynebiad
Penderfyniadau Cynllunio: Planning Decisions:
FPL/2024/349 - Gadlys, Ffordd FPL/2024/349 - Gadlys, Holyhead Road,
Caergybi, Y Fali . Nodwyd Valley. Noted
93/2526 Gohebiaeth (wedi cylchredeg) Correspondence (Circulated):
1. Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor-Gwaith The-Executives-Forward-Work-Programme.
Nodwyd Noted
94/2526 Ymgynghoriad (wedi cylchredeg) Consultation (Circulated):
1. Cydgrynhoi'r Gyfraith Gynllunio yng 1. Consolidation of Planning Law in Wales -
Nghymru - Cyhoeddi Bil Cynllunio Publication of Draft Planning (Wales) Bill
(Cymru) Drafft Overview
Trosolwg 2. Integrated Sustainability Appraisal (ISA)
Ymgynghoriad Gwerthusiad Cynaliadwyedd Consultation — New Local Development Plan
Integredig (ISA) — Cynllun Datblygu Lleol for Anglesey.
Newydd ar gyfer Ynys Mén Arfarniad Integrated-sustainability-appraisal-and-habitats-
Cynaliadwyedd Integredid - adroddiad regulations-assessment.aspx — by 13/08/25
cwmpasu — sylwadau erbyn 13.08.25 Members to respond individually
Aelodau i ymateb yn unigol
95/2526 Cymeradwyo Rhodd To approve Donation
PENDERFYNWYD rhoi £50 i'r Rhwyd — It was RESOLVED to donate £50 to Y Rhwyd —
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Adran 215 Deddf Elusennau 2011.
Cyn/Eil: NT/ GB

Section 215 Charities Act 2011.
Prop/ Sec: NT/GB

96/2526 Derbyn adborth gan: To receive feedback from:
1. Fforwm Gyswllt Cynghorau Tref a 1. Town and Community Council Liaison Forum
Chymuned - Dim cyfarfod wedi ei gynnal — no meeting held
2. ULLC:Pwyllgor Ardal Ynys Mén - Gwnaed
cyflwyniad gan Martin King-Sheard, 2. OVW: Ynys Mon Area Meeting — A
Cyfarwyddwr Cynorthwyol, Chwarae presentation was made by Martin King-
Cymru ar greu mannau chwarae hygyrch. Sheard, Assistant Director, Play Wales on
Nodwyd 5 Awst 2026 fel Diwrnod creating accessible play areas. 5 August
Chwarae Cenedlaethol y DU. Swyddog 2026 was noted as UK National Playday. The
chwarae Ynys Mon yw Kimberley Coll. Anglesey play officer is Kimberley Coll. It was
Nodwyd bod cyllid gan Lywodraeth noted that there is Welsh Government funding
Cymru ar gael ar gyfer cynnal a chadw available for play area maintenance and to
ardal chwarae ac i gysylltu & Kimberley contact Kimberley Coll for advice.
Coll am gyngor. It was noted that an extraordinary OVW
Nodwyd y bydd cyfarfod anghyffredin meeting will be held on 3 September at 4pm
ULLC yn cael ei gynnal ar 3 Medi am 4pm via Zoom. A representative from each
trwy Zoom. Gofynnwyd am gynrychiolydd community council was requested and also
0 bob cyngor cymuned a chynhelir the OVW AGM will be held on 1 October2025.
Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol ULLC ar 1 Face to Face. Location to be arranged.
Hydref 2025. Wyneb yn wyneb. Lleoliad
i'w drefnu. 3. School Governing Board — None held
3. Bwrdd Llywodraethwyr yr Ysgol - - Dim
cyfarfod wedi ei gynnal. 4. Bro’r Llynnoedd Alliance - Clir C Thornhill
4. Cynghrair Bro Llynnoedd — Adroddodd advised that £5k in grant funding is available
Cyng C Thornhill fod £5k o grant ar gael across the alliance are for capital projects.
ar draws y gynghrair ar gyfer prosiectau Closing date 4 August 2025.
cyfalaf. Dyddiad cau 4 Awst 2025.
97/2526 Hyfforddiant (wedi cylchredeg) TRAINING (CIRCULATED)
Unrhyw geisiadau I'w cyfeirio at y clerc Any requests to be directed to the clerk
98/2526 | Eitemau i raglen y cyfarfod nesaf Items for the agenda of the next meeting
e Adolygu Polisi Amgylcheddol / Cynllun e To review Environmental Policy / Bio Diversity
Bioamrywiaeth 2025-2028 Plan 2025-2028
* Bysus Lon Gorad e Gorad Rd Buses
99/2526 | Dyddiad Cyfarfod Nesaf: Ysgol Gymuned y | Date of Next Meeting: Valley Community School
Fali ac ar Zoom 17/09/255 am 7.00 yh and on Zoom. 17/09/25 at 7.00 pm.
Daeth y cyfarfod i ben am 9.13yh The meeting ended at 9.13 pm
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